
联合国中文日
U.N. CHINESE LANGUAGE DAY

澳大利亚首都华人社团联合会
Organizers：FCA-ACT and members Associations

Time: 19 April 2026 Sunday, 1:00pm – 4:00pm
Location: Ainslie Art Centre, 30 Elouera St, Braddon ACT 2612

Free Admission 免费参加

Learning Chinese characters

Understanding cultural diversity

Celebrating multilingualism 

遇鉴汉字

文化魅力

和合共生



2026年联合国中文日主题活动日程方案

UN Chinese Language Day 2026 Schedule

诗意中国.浪漫汉语
Poetic China, Romantic Chinese



活动之一：中文学生作文比赛
Activity 1: Chinese Student Essay Competition 
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ɺ

邀请各中文学校的学生参加作文比赛，比赛分成三级水平，为求公道，
由各参与的学校派出一名老师作为评委。截止日期：05/04/2026

1）初级，中级和高级，可以按年龄分或者学习的时间和水平分，由
老师推荐和掌握，在学生上交参赛作文前，请标注好参选哪个水平。

2）初级水平比赛规定赛题：《我最喜欢的汉字》字数限制100-150。中
级水平比赛规定赛题《学习中文的乐趣》字数限制150-200。高级水平比赛
规定赛题《穿越时空发现汉字之美》。

3）由评委老师评选出每个水平的前三名最佳作文。4月19日联合国国际中文
日当天颁奖并授予证书。

The Chinese characters contain mountains and rivers; the Chinese language is full of poetry. 



活动之二：中文学生朗诵比赛
Activity 2: Chinese Student Recitation Competition 

邀请各中文学校学生积极参加4月19日举办联合国国际中文日的朗诵
比赛，由澳大利亚首都华人联合选出的评委按朗诵的流利程度和感情
表达选出初级，中级和高级汉语水平学生每个水平的朗诵冠亚季军，
当场宣布结果并颁奖。

朗诵比赛表演分为：

1）古代简短诗词朗诵（初级组 四句左右）

2）古代和现代诗词朗诵（中级组 八句及以上）

3）自创诗词朗诵（高级组）

山水有诗，字里有情
In Chinese, every character has a heartbeat. When we read, the 'Mountain' ( ) rises and the 'Water' ( ) flows.



活动之三：中文老师代表谈教学心得
Activity 3:Chinese teacher representatives share their teaching experiences 

语言无国界

它是连接世界和人类感情的桥梁。

我们中文老师就是

建造这座不同民族情感沟通桥梁的最伟大的工程师。

《桥》 (The Bridge)

你在地球的那边， (You are on that side of the Earth,)
我在地球的这边。 (I am on this side of the Earth.)
山很高，海很远， (Mountains are high, seas are far)
我们怎么见一见？ (How can we meet?)

汉语是一座桥， (Chinese is a bridge,)
弯弯地跨过海。 (Curving across the sea.)
你说“你好”，我说“朋友”， (You say "Hello", I say "Friend")
世界变得很温暖。 (The world becomes very warm.)



Language has no borders; Chinese builds the bridge.

语言无国界，汉语架桥梁。
Many voices, one heart: Connecting the world through Chinese.

同心同声：汉语连接世界。
Ink flows across rivers; words connect our souls.

笔墨跨山海，言语通人心。

听山水之音，感翰墨之情
Hear the Mountains, Feel the Ink

活动之四：中国琴棋书画文化展览
Activity Four: Chinese Painting and Calligraphy Exhibition 

Ink & Heart: A Journey through Chinese Lines

笔墨心象：走进中国线条的世界
Pictograms to Poetry: The Art of Living Characters

从画到诗：活着的汉字艺术
Simple Brushes, Deep Emotions

简笔意远：书画里的中国情



活动之五：以歌舞感受汉语旋律之美
Activity Five: Experiencing the beauty of Chinese melodies through songs and dances. 

Music is the heartbeat of a culture, and dance is its soul. 

Today, our students from different nations will cross the 

'Bridge of Friendship' through the beauty of Chinese melody.

音乐是文化的跳动，舞蹈是文化的灵魂。

来自不同国家的汉语学生将

跨越“友谊之桥”

感受汉语旋律之美。



让我们在联合国国际中文日相遇，

共同发现汉语的深沉与浪漫，

感受中国的诗意之唯美。
Let us meet on the UN International Chinese Language Day, 

to discover together the depth and romance of the Chinese language,

and to experience the poetic beauty of China. 
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